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בָּנִי֣ם1
fils

ם אַתֶּ֔
tu

יהוָה֖ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
ton-Dieu
H0430

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

דְד֗וּ תִתְגֹּֽ
tu-devra-couper-vous-mêmes
H1413

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

ימוּ תָשִׂ֧
tu-mettras

קָרְחָ֛ה
calvitie
H7144

ין בֵּ֥
entre
H0996

עֵינֵיכֶ֖ם
tes-yeux

ת׃ לָמֵֽ
pour–le–mort
H4191

Vous êtes les fils de l’Éternel, votre Dieu : Vous ne vous ferez pas d’incisions, et vous ne vous ferez pas de tonsure 
entre les yeux, pour un mort.

י2 כִּ֣
pour

עַם֤
un-peuple

קָדוֹשׁ֙
saint
H6918

ה אַתָּ֔
tu

לַיהוָה֖
à–l'Éternel
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ton-Dieu
H0430

וּבְךָ֞
et–dans–tu

בָּחַר֣
choisit
H0977

יְהוָ֗ה
l'Éternel
H3068

הְי֥וֹת לִֽ
à–être
H1961

לוֹ֙
à–lui

לְעַם֣
pour–un-peuple-de

ה סְגֻלָּ֔
treasure
H5459

֙ מִכֹּל
de–tout
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
le–peuples

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur–

פְּנֵי֥
face-de
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
le–sol
H0127

ס
[section]

Car tu es un peuple saint, [consacré] à l’Éternel, ton Dieu, et l’Éternel t’a choisi, afin que tu sois pour lui un peuple 
qui lui appartienne en propre, d’entre tous les peuples qui sont sur la face de la terre.

א3 ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

תאֹכַ֖ל
vous-mangerez
H0398

כָּל־
tout–
H3605

ה׃ תּוֹעֵבָֽ
abomination
H8441

Tu ne mangeras aucune chose abominable.

ֹ֥את4 ז
ce
H2063

הַבְּהֵמָ֖ה
le–animal
H0929

ר אֲשֶׁ֣
qui

תֹּאכֵל֑וּ
tu-pourra-manger
H0398

שׁ֕וֹר
boeuf
H7794

ה שֵׂ֥
jeune-de
H7716

ים כְשָׂבִ֖
mouton
H3775

ה וְשֵׂ֥
et–jeune-de
H7716

ים׃ עִזִּֽ
boucs
H5795

Ce sont ici les bêtes que vous mangerez : le bœuf, le mouton , et la chèvre ;

אַיָּ֥ל5
deer
H0354

י וּצְבִ֖
et–gazelle

וְיַחְמ֑וּר
et–roebuck
H3180

וְאַקּ֥וֹ
et–wild-bouc
H0689

ן וְדִישֹׁ֖
et–ibex
H1788

וּתְא֥וֹ
et–oryx
H8377

וָזָמֶֽר׃
et–montagne-mouton
H2169

le cerf, et la gazelle, et le daim, et le bouquetin, et le dishon, et le bœuf sauvage, et le mouflon.

וְכָל־6
et–chaque–
H3605

ה בְּהֵמָ֞
animal
H0929

מַפְרֶ֣סֶת
divisant
H6536

ה פַּרְסָ֗
sabot
H6541

וְשֹׁסַ֤עַת
et–splitting
H8156

שֶׁסַ֙ע֙
cleft-de
H8157

י שְׁתֵּ֣
deux
H8147

פְרָס֔וֹת
sabots
H6541

מַעֲלַ֥ת
apportant-en-haut
H5927

ה גֵּרָ֖
ruminant
H1625

בַּבְּהֵמָה֑
parmi–le–animaux
H0929

הּ אֹתָ֖
cela
H0853

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
tu-pourra-manger
H0398

Et toute bête qui a l’ongle fendu et le [pied] complètement divisé en deux ongles, et qui rumine , parmi les bêtes, 
vous la mangerez.
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אַך7ְ֣
cependant
H0389

אֶת־
–
H0853

זֶ֞ה
ce
H2088

א ֹ֤ ל
ne-pas
H3808

֙ אכְלוּ ֹֽ ת
vous-mangerez
H0398

עֲלֵי֣ מִמַּֽ
de–ces-apportant-en-haut
H5927

ה הַגֵּרָ֔
le–ruminant
H1625

י וּמִמַּפְרִיסֵ֥
et–de–ces-divisant
H6536

הַפַּרְסָ֖ה
le–sabot
H6541

הַשְּׁסוּעָה֑
le–cloven
H8156

ת־ אֶֽ
–
H0853

גָּמָל הַ֠
le–chameau
H1581

וְאֶת־
et–
H0853

בֶת הָאַרְנֶ֨
le–hare
H0768

וְאֶת־
et–
H0853

ן הַשָּׁפָ֜
le–rocher-badger

י־ כִּֽ
pour–

מַעֲלֵה֧
apportant-en-haut
H5927

גֵרָ֣ה
ruminant
H1625

מָּה הֵ֗
ils
H1992

וּפַרְסָה֙
et–sabot
H6541

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

יסוּ הִפְרִ֔
ils-diviser
H6536

ים טְמֵאִ֥
impur
H2931

הֵ֖ם
ils
H1992

ם׃ לָכֶֽ
pour–tu

Seulement, de ceci vous ne mangerez pas, d’entre celles qui ruminent et d’entre celles qui ont l’ongle fendu [et] 
divisé : le chameau, et le lièvre, et le daman ; car ils ruminent , mais ils n’ont pas l’ongle fendu ; ils vous sont 
impurs :

וְאֶת־8
et–
H0853

חֲזִיר הַ֠
le–pig
H2386

י־ כִּֽ
pour–

יס מַפְרִ֨
divisant
H6536

פַּרְסָ֥ה
sabot
H6541

הוּא֙
cela
H1931

א ֹ֣ וְל
et–ne-pas
H3808

ה גֵרָ֔
ruminant
H1625

א טָמֵ֥
impur
H2931

ה֖וּא
cela
H1931

לָכֶם֑
pour–tu

מִבְּשָׂרָם֙
de–leur-chair
H1320

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

לוּ תאֹכֵ֔
vous-mangerez
H0398

ם וּבְנִבְלָתָ֖
et–leur-cadavre
H5038

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

עוּ׃ תִגָּֽ
tu-devra-toucher
H5060

ס
[section]

et le porc, car il a l’ongle fendu, mais il ne rumine pas ; il vous est impur. Vous ne mangerez pas de leur chair, et 
vous ne toucherez pas leur corps mort.

אֶת־9
–
H0853

זֶה֙
ce
H2088

אכְל֔וּ תֹּֽ
tu-pourra-manger
H0398

ל מִכֹּ֖
de–tout
H3605

ר אֲשֶׁ֣
qui

יִם בַּמָּ֑
dans–le–eau
H4325

ל כֹּ֧
tout
H3605

אֲשֶׁר־
qui–

ל֛וֹ
à–cela

יר סְנַפִּ֥
nageoire
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֖
et–scale
H7193

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
tu-pourra-manger
H0398

– Vous mangerez de ceci, d’entre tout ce qui est dans les eaux : vous mangerez tout ce qui a des nageoires et des 
écailles,

ל10 וְכֹ֨
et–tout
H3605

ר אֲשֶׁ֧
qui

ין־ אֵֽ
là-est-non–
H0369

ל֛וֹ
à–cela

יר סְנַפִּ֥
nageoire
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֖
et–scale
H7193

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

תאֹכֵל֑וּ
vous-mangerez
H0398

א טָמֵ֥
impur
H2931

ה֖וּא
cela
H1931

ם׃ לָכֶֽ
pour–tu

ס
[section]

et vous ne mangerez pas ce qui n’a point de nageoires et d’écailles ; cela vous est impur.

כָּל־11
chaque–
H3605

צִפּ֥וֹר
oiseau
H6833

ה טְהֹרָ֖
pur
H2889

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
tu-pourra-manger
H0398

– Vous mangerez tout oiseau pur.

וְזֶ֕ה12
et–ce
H2088

ר אֲשֶׁ֥
qui

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

תאֹכְל֖וּ
vous-mangerez
H0398

מֵהֶם֑
de–eux
H1992

הַנֶּ֥שֶׁר
le–aigle
H5404

רֶס וְהַפֶּ֖
et–le–vulture
H6538

ה׃ עָזְנִיָּֽ וְהָֽ
et–le–noir-vulture
H5822
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Mais ceux-ci vous ne les mangerez pas : l’aigle, et l’orfraie, et l’aigle de mer,

וְהָרָאָה13֙
et–le–red-kite
H7201

וְאֶת־
et–
H0853

הָאַ֣יָּ֔ה
le–falcon
H0344

וְהַדַּיָּ֖ה
et–le–kite
H1772

לְמִינָֽהּ׃
selon–son-espèce
H4327

et le faucon, et le milan, et l’autour, selon son espèce ;

וְאֵ֥ת14
et–
H0853

כָּל־
chaque–
H3605

ב עֹרֵ֖
corbeau
H6158

לְמִינֽוֹ׃
selon–son-espèce
H4327

et tout corbeau, selon son espèce ;

וְאֵת15֙
et–
H0853

ת בַּ֣
fille-de
H1323

יַּעֲנָ֔ה הַֽ
le–ostrich
H3284

וְאֶת־
et–
H0853

ס הַתַּחְמָ֖
le–nighthawk
H8464

וְאֶת־
et–
H0853

חַף הַשָּׁ֑
le–mer-gull
H7828

וְאֶת־
et–
H0853

הַנֵּ֖ץ
le–hawk

לְמִינֵֽהוּ׃
selon–son-espèce
H4327

et l’autruche femelle, et l’autruche mâle, et la mouette, et l’épervier, selon son espèce ;

אֶת־16
–
H0853

הַכּ֥וֹס
le–petit-owl

וְאֶת־
et–
H0853

הַיַּנְשׁ֖וּף
le–grand-owl
H3244

ׁמֶת׃ וְהַתִּנְשָֽ
et–le–barn-owl
H8580

le hibou, et l’ibis, et le cygne,

וְהַקָּאָ֥ת17
et–le–pelican
H6893

ת־ וְאֶֽ
et–
H0853

מָה הָרָחָ֖
le–carrion-vulture
H7360

וְאֶת־
et–
H0853

ךְ׃ הַשָּׁלָֽ
le–cormorant
H7994

et le pélican, et le vautour, et le plongeon,

ה18 וְהַחֲ֣סִידָ֔
et–le–stork
H2624

וְהָאֲנָפָ֖ה
et–le–heron
H0601

לְמִינָהּ֑
selon–son-espèce
H4327

וְהַדּוּכִיפַ֖ת
et–le–hoopoe
H1744

ף׃ וְהָעֲטַלֵּֽ
et–le–bat
H5847

et la cigogne, et le héron, selon son espèce, et la huppe, et la chauve-souris.

19֙ וְכֹל
et–chaque
H3605

רֶץ שֶׁ֣
swarming-chose-de
H8318

הָע֔וֹף
le–flying
H5775

א טָמֵ֥
impur
H2931

ה֖וּא
cela
H1931

לָכֶם֑
pour–tu

א ֹ֖ ל
ne-pas
H3808

לוּ׃ יֵאָכֵֽ
ils-devra-être-mangé
H0398

– Et tout reptile volant vous sera impur ; on n’en mangera pas.

כָּל־20
chaque–
H3605

ע֥וֹף
flying-créature
H5775

טָה֖וֹר
pur
H2889

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
tu-pourra-manger
H0398

Vous mangerez tout oiseau pur.
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א21 ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

תאֹכְל֣וּ
vous-mangerez
H0398

כָל־
tout–
H3605

בֵלָה נְ֠
cadavre
H5038

לַגֵּ֨ר
à–le–étranger-résident
H1616

אֲשֶׁר־
qui–

יךָ בִּשְׁעָרֶ֜
dans–ton-portes
H8179

תִּתְּנֶנָּ֣ה
tu-devra-donner-cela
H5414

הּ וַאֲכָלָ֗
et–il-pourra-manger-cela
H0398

א֤וֹ
ou

מָכֹר֙
vendre
H4376

י לְנָכְרִ֔
à–un-étranger
H5237

י כִּ֣
pour

עַם֤
un-peuple

קָדוֹשׁ֙
saint
H6918

ה אַתָּ֔
tu

לַיהוָה֖
à–l'Éternel
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ton-Dieu
H0430

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

ל תְבַשֵּׁ֥
tu-devra-ulcère
H1310

י גְּדִ֖
un-jeune-bouc
H1423

בַּחֲלֵ֥ב
dans–lait-de
H2461

אִמּֽוֹ׃
son-mère
H0517

פ
[paragraphe]

– Vous ne mangerez d’aucun corps mort ; tu le donneras à l’étranger qui est dans tes portes, et il le mangera ; ou 
tu le vendras au forain ; car tu es un peuple saint, [consacré] à l’Éternel, ton Dieu. – Tu ne cuiras pas le chevreau 
dans le lait de sa mère.

ר22 עַשֵּׂ֣
tithing
H6237

ר תְּעַשֵּׂ֔
tu-devra-dîme
H6237

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

תְּבוּאַת֣
produit-de
H8393

זַרְעֶךָ֑
ta-semence
H2233

א הַיֹּצֵ֥
le–allant-dehors
H3318

ה הַשָּׂדֶ֖
le–champ

שָׁנָה֥
année
H8141

שָׁנָֽה׃
par-année
H8141

Tu dîmeras exactement tout le rapport de ta semence, que ton champ produira chaque année .

וְאָכַלְת23ָּ֞
et–vous-mangerez
H0398

׀לִפְנֵי֣ 
devant
H6440

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
ton-Dieu
H0430

בַּמָּק֣וֹם
dans–le–lieu
H4725

אֲשֶׁר־
qui–

֮ יִבְחַר
il-fera-choisir
H0977

ן לְשַׁכֵּ֣
à–cause-à-habiter
H7931

שְׁמ֣וֹ
son-nom
H8034

שָׁם֒
là
H8033

ר מַעְשַׂ֤
dîme-de
H4643

נְךָ֙ דְּגָֽ
ton-grain
H1715

ירֹשְׁךָ֣ תִּֽ
ton-nouveau-vin
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֔
et–ton-huile
H3323

ת וּבְכֹרֹ֥
et–premier-né-de
H1062

בְּקָרְךָ֖
ton-troupeau
H1241

וְצאֹנֶךָ֑
et–ton-troupeau
H6629

לְמַעַ֣ן
ainsi-ce
H4616

ד תִּלְמַ֗
tu-fera-apprendre
H3925

לְיִרְאָ֛ה
à–crainte
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ton-Dieu
H0430

כָּל־
tout–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
le–jours
H3117

Et tu mangeras devant l’Éternel, ton Dieu, au lieu qu’il aura choisi pour y faire habiter son nom, la dîme de ton 
froment, de ton moût, et de ton huile, et les premiers-nés de ton gros et de ton menu bétail, afin que tu 
apprennes à craindre toujours l’Éternel, ton Dieu.

י־24 וְכִֽ
et–si–

ה יִרְבֶּ֨
est-aussi-beaucoup

מִמְּךָ֜
pour–tu

רֶךְ הַדֶּ֗
le–chemin
H1870

י כִּ֣
ce

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

ל   תוּכַ֘
tu-sont-able
H3201

֒ שְׂאֵתוֹ
à–porter-cela
H5375

י־ כִּֽ
pour–

יִרְחַ֤ק
est-loin
H7368

מִמְּךָ֙
de–tu

הַמָּק֔וֹם
le–lieu
H4725

ר אֲשֶׁ֤
qui

יִבְחַר֙
fera-choisir
H0977

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ton-Dieu
H0430

לָשׂ֥וּם
à–mettre

שְׁמ֖וֹ
son-nom
H8034

ם שָׁ֑
là
H8033

י כִּ֥
quand

יְבָרֶכְךָ֖
blesses-tu
H1288

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
ton-Dieu
H0430
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Et si le chemin est trop long pour toi, de sorte que tu ne puisses les transporter, parce que le lieu que l’Éternel, 
ton Dieu, aura choisi pour y mettre son nom, sera trop éloigné de toi, parce que l’Éternel, ton Dieu, t’aura béni :

ה25 וְנָתַתָּ֖
et–tu-devra-donner
H5414

סֶף בַּכָּ֑
pour–le–argent
H3701

וְצַרְתָּ֤
et–tu-devra-lier-en-haut

הַכֶּסֶ֙ף֙
le–argent
H3701

בְּיָדְ֣ךָ֔
dans–ta-main
H3027

֙ לַכְתָּ וְהָֽ
et–tu-devra-aller
H1980

אֶל־
à–
H0413

הַמָּק֔וֹם
le–lieu
H4725

ר אֲשֶׁ֥
qui

יִבְחַ֛ר
fera-choisir
H0977

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ton-Dieu
H0430

בּֽוֹ׃
dans–cela

alors tu les donneras pour de l’argent, et tu serreras l’argent dans ta main, et tu iras au lieu que l’Éternel, ton 
Dieu, aura choisi ;

ה26 וְנָתַתָּ֣
et–tu-devra-donner
H5414

סֶף הַכֶּ֡
le–argent
H3701

֩ בְּכֹל
pour–tout
H3605

אֲשֶׁר־
qui–

תְּאַוֶּ֨ה
désire
H0183

נַפְשְׁךָ֜
ton-âme
H5315

ר בַּבָּקָ֣
pour–bétail
H1241

אן וּבַצֹּ֗
et–pour–troupeau
H6629

֙ וּבַיַּיִ֙ן
et–pour–vin
H3196

ר וּבַשֵּׁכָ֔
et–pour–fort-boire
H7941

ל וּבְכֹ֛
et–pour–tout
H3605

ר אֲשֶׁ֥
qui

שְׁאָלְךָ֖ תִּֽ
asks-tu
H7592

ךָ נַפְשֶׁ֑
ton-âme
H5315

וְאָכַלְ֣תָּ
et–vous-mangerez
H0398

ם שָּׁ֗
là
H8033

֙ לִפְנֵי
devant
H6440

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ton-Dieu
H0430

וְשָׂמַחְתָּ֖
et–tu-devra-se-réjouir
H8055

ה אַתָּ֥
tu

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
et–ton-household

et tu donneras l’argent pour tout ce que ton âme désirera, pour du gros ou du menu bétail, ou pour du vin ou 
pour des boissons fortes, pour tout ce que ton âme te demandera, et tu le mangeras là, devant l’Éternel, ton 
Dieu, et tu te réjouiras, toi et ta maison.

וְהַלֵּוִ֥י27
et–le–Lévite
H3881

אֲשֶׁר־
qui–

יךָ בִּשְׁעָרֶ֖
dans–ton-portes
H8179

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

עַזְבֶנּ֑וּ תַֽ
tu-devra-forsake-lui

י כִּ֣
pour

ין אֵ֥
là-est-non
H0369

ל֛וֹ
à–lui

לֶק חֵ֥
portion

וְנַחֲלָ֖ה
et–héritage
H5159

ךְ׃ עִמָּֽ
avec–tu

ס
[section]

Et tu ne délaisseras pas le Lévite qui est dans tes portes, car il n’a point de part ni d’héritage avec toi.

׀מִקְצֵה֣ 28
à–fin-de

שָׁלֹ֣שׁ
trois
H7969

ים שָׁנִ֗
années
H8141

תּוֹצִיא֙
tu-devra-apporter-dehors
H3318

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

מַעְשַׂר֙
dîme-de
H4643

תְּבוּאָתְ֣ךָ֔
ton-produit
H8393

בַּשָּׁנָה֖
dans–le–année
H8141

וא הַהִ֑
le–ce
H1931

וְהִנַּחְתָּ֖
et–tu-devra-deposit
H3240

יךָ׃ בִּשְׁעָרֶֽ
dans–ton-portes
H8179

– Au bout de trois ans, tu mettras à part toute la dîme de ta récolte de cette année-là, et tu la déposeras dans tes 
portes.
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וּבָא29֣
et–fera-venir
H0935

י הַלֵּוִ֡
le–Lévite
H3881

י כִּ֣
pour

ין־ אֵֽ
là-est-non–
H0369

֩ לוֹ
à–lui

לֶק חֵ֨
portion

ה וְנַחֲלָ֜
et–héritage
H5159

ךְ עִמָּ֗
avec–tu

הַגֵּר וְ֠
et–le–étranger-résident
H1616

וְהַיָּת֤וֹם
et–le–orphelin
H3490

אַלְמָנָה֙ וְהָֽ
et–le–veuve
H0490

ר אֲשֶׁ֣
qui

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
dans–ton-portes
H8179

וְאָכְל֖וּ
et–ils-fera-manger
H0398

וְשָׂבֵע֑וּ
et–ils-fera-être-satisfied
H7646

לְמַ֤עַן
ainsi-ce
H4616

יְבָרֶכְךָ֙
fera-bénir-tu
H1288

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ton-Dieu
H0430

בְּכָל־
dans–tout–
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
oeuvre-de
H4639

יָדְךָ֖
ta-main
H3027

ר אֲשֶׁ֥
qui

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
tu-faire

ס
[section]

Et le Lévite, qui n’a point de part ni d’héritage avec toi, et l’étranger, et l’orphelin, et la veuve, qui seront dans tes 
portes, viendront, et ils mangeront et seront rassasiés ; afin que l’Éternel, ton Dieu, te bénisse dans tout l’ouvrage 
de ta main, que tu fais.
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